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Coaliţiunea naţiunilor asuprite.
Braşov, 24 Iulie v. 1895

Am cjis, ca organul nostru în 
tot-déuna a stăruit pentru realisarea 
maréi idei a coaliţiunei naţiunilor 
asuprite din Transilvania şi Ungaria 
cu scop de a’ş! elupta cu puteri 
unite egala lor îndreptăţire naţio
nală.

Idea e vechiă ca şi asupririle, 
cari i au dat nascere. Ea a trecut 
prin mai multe fase dela 1848 în- 
eóce. Dela inaugurarea pactului dua
list în 1867 şi cu deosebire dela de
cretarea limbei maghiare ca limbă 
a statului, ce s’a făcut în legătură 
cu mésurile legale luate de cătră 
dieta unguréscá la 1868, — mesurî 
ee aveau de scop a inaugura siste
mul de maghiarisare succesivă, pe 
care ’1 vedem ac}í în tótá flórea, —  
convingerea despre necesitatea unei 
comune aperări a naţiunilor amenin
ţate şi scurtate în drepturile lor a 
prins tot mai afunde redăcinî şi s’a 
lăţit tot mai tare.

In primul period al luptelor, ce 
acum de aprópe trei-decî de ani, cu 
tot constituţionalismul, silite sunt 
a-le purta popórele nemaghiare pen
tru apărarea esistenţei lor naţionale, 
s’a făcut prima încercare pentru 
realisarea coaliţiunei pe teren par
lamentar, în dietă, unde deputaţii 
români naţionali din Bănat şi Tóra 
unguréscá — căci Transilvănenii ob
servau şi atunci politica de resis- 
tenţă pasivă — s’au unit cu depu
taţii naţionali şerbi formând o „par
tidă a naţionalităţilor44.

Acésta încercare înse n’a putut 
Í8buti de a realisa cu succes idea 
coaliţiunei, fiind-că pentru întâiu, ab- 
stragend dela greutăţile, ce se opu
neau înţelegerii comune, nu era unire 
şi înţelegere cum se cade nici în si
nul Românilor, nici între Şerbi; al 
doilea Saşii ardeleni au stat tot- 
déuna reservaţl la o parte ca şi as- 
tăcjî, Slovacii naţionali ínsé n’aveau 
de loc representanţi în dietă, ér mai

pe urmă, fiind-că sistemul asupritor 
a făcut în scurt timp cu totul im
posibilă representarea în dietă şi a 
Românilor şi a Şerbilor din Ungaria.

Acésta era situaţia în 1888, când, 
din incidentul proiectului de lege 
pentru scólele medii. Românii inau
guraseră o mişcare energică protes- 
tátóre în contra tendinţelor de ma
ghiarisare şi când se iscă cunoscu
tul conflict al guvernului unguresc 
cu Croaţii pentru pajorele cu inscrip
ţia unguréscá.

Atunci Ungurii dela putere, în
grijiţi de réscóla Croaţilor şi de miş
carea română de-o parte, ér de alta 
parte temendu-se ca sistemul, numit 
de „împăcare44, al guvernului aus
triac Taaffe, care prinsese deja ră- 
décinl, se n’aibă consecuenţe şi pen
tru ei, începură a discuta prin foile 
lor eventualitatea desfăşurării sté- 
gului federalist şi în Ungaria. Ceea 
ce-i neliniştea era gândul, că ar fi 
posibil sé se inaugureze „un sistem  
Taaffe în ediţiune unguréscá44 şi se 
se constitue în urma acésta în dietă
o „partidă a naţionalităţilor44 prin- 
tr’o alianţă a popórelor.

„Tóté aceste vedenii unguresc!
— scria organul nostru in Septem- 
vre 1883 — isvoresc din eonsciinţa 
nedreptăţii, ce, se face naţionalită
ţilor nemaghiare. Temerile celor dela 
guvern sunt fòrte fundate.... Dér 
nu eventuala formare a unei partide 
a naţionalităţilor în dieta ungară, ci 
faptul, că acéstá partidă este a 
priori suprimată prin legea şi praxa 
unguréscá, ameninţă pacea interiórá 
a Ungariei. Coaliţiunea naţionalită
ţilor, neputèndu-se face astfel în par
lament, se va se^erşi afară de par
lament, ba ea esistă deja prin pu
terea comunităţii de interese, nu
mai cât nu s’a putut încă pronunţa 
pe faţă“.

Multe s’au petrecut dela 1883 
şi pănă a(jí, înse tòte numai şi nu
mai în detrimentul popórelor nema
ghiare. A urmat epoca tristă a în
fiinţării „kulturegyleta-urilor, a vio
lenţelor şi a călcărilor de lege po

tenţate de cătră paşalele din comitate; 
epoca ordonanţelor arbitrare şi des
potice în urmărirea şc0lelor nòstre, 
a prigonirei pressei naţionale nema
ghiare, epoca „kisdedov“-urilor, a 
proceselor politice şi a întemniţări
lor fără sfirşit, epoca reformelor bi
sericesc! cu tendinţe de maghiarisare.

Firesce, că în asemeni împre
jurări, când adversarii noşţri au de* 
rîmat în dérétul lor tòte podurile, 
ce ar mai fi putut duce la o înţele
gere cu naţiunile nemaghiare, coa
liţiunea acestora este nu numai na
turală şi justă, dér — precum con
stată íntréga pressă européná favo
rabilă causei lor — ea a devenit 
chiar absolut necesară.

Asupra acestui punct credem, 
că nici nu mai încape discuţiune, 
ceea-ce resulta destul de clar şi 
din împrejurarea, că chiar şi numai 
faptul convocării unui Congres al 
naţionalităţilor a deşteptat un inte
res aşa de mare, înăuntru atât ca şi 
în afară, şi a produs atâta amără
ciune în sînul adversarilor noştri.

Ceea-ce trebue dér sé ne preo
cupe pentru moment mai mult şi 
mai serios, nu mai póte fi documen
tarea necesităţii unei coaliţiunî, ci 
mai pre sus de tòte îngrijirea şi în
datorirea de-a lucra cu deplină con- 
scienţiositate, pentru-ca interesele 
cele mari ale unei astfel de coali
ţiunî sé fiă în mod durabil asigurate.

Problema viitorului Congres este 
dér pe cât de mare, pe atât de 
grea, avend în vedere, că paşii, ce 
se vor face cu acéstá ocasiune, vor 
puté sé influinţeze mult asupra des- 
voltării regulate a raporturilor ami* 
cabile dintre popórele nemaghiare, 
dela care atârnă realisarea finală a 
ideii coaliţiunei celor asupriţi.

Ce s e  p reg ă tesce?
Punctul spre care sunt îndreptate a^I 

privirile Europei, este fără îndoială orăşelul 
Ischl, unde petrece Majestatea Sa monar- 
chul nostru. Locul acesta se pare a nu fi 
de rândul acesta cuib de linişte şi de re-

paos al monarchului Francisc Iosif. Aic 
merg şi se reîntorc diplomaţi şi bărbaţi 
de stat din ţâră şi din străinătate. Trăim 
timpuri de orisă, şi s’ar páré, că cestiunea 
păcei şi a résboiului atârnă acum numai de 
aripa unei toge.

Dér sé vedem, cine au mers şi vor 
merge la Isobl.

In 8 August n. se aflau la curtea din 
Ischl ministrul preşedinte ungureso br. 
Bânffy, ministrul-preşedinte austriac contele 
Kielmansegg, ministru a latere br. Samuil 
Jósika şi ministrul comun de finanţe Bé
ni amin Kdllay. Ieri în 4 August au sosit 
acolo ministrul comun de esterne austro- 
ungar contele Goîuchowski, care se va în
tâlni apoi şi cu cancelarul german prinţul 
Hohenlohe. Ieri a sosit în Yiena ambasado
rul german contele Eulenburg, care încă se 
va duce la Ischl în (Jüel© proxime, unde 
au sosit deja ambasadorul austro-uDgar din 
Londra contele Deym şi ministrul plenipo
tenţiar sârbesc în Yiena SimicL

AcJI după amédí va sosi la Ischl pă- 
rechea regală română de cătră Salzburg. La 
gară i-se va face primire sârbătorâscă. După 
prân4 se va da o representaţiă de gală la 
teatru, er pe Marţi este proiectată o esour- 
siune la Sohafberg. Miercuri diminâţa pă- 
rechea regală română va merge din Ischl.

Seriositatea situaţiunei o ilustrâză fórte 
bine doi articoll apăruţi în numerii din 
urmă ai lui nNeue Freie Presse“ din cari 
estragem următ6rele părţi:

„Nu póte ti fără de nici o însemnătate 
politică faptul, că de-odată vin la Ischl aţâţi 
miniştri. Nu se póte presupune, că ei merg 
la Ischl numai, ca sé se recreeze, şi dâcă 
mai adaugem, că în curând se vor întâlni 
contele Goîuchowski şi prinţul Hohenlohe, 
involuntar se nasce gândul, că la acest 
meeting diplomatic a dat ansă o consfă
tuire politică însâmnată44. Articolul vorbesce 
apoi pe larg despre sórtea deputaţiunei 
bulgare la Petersburg şi despre efectul, oe 
l’a făcut oomunicatul din Petersburg, (L’am 
publicat în Nr. de Duminecă — Red.) 
apoi continuă: „Bulgaria stă înaintea unei 
dileme. Ea trebue sé alégá între graţia Ţa
rului şi între principe. împrejurarea, că pe 
care-1 va alege, intereseză forte mult po
porul, dér şi din punct de vedere europóu 
este de mare însemnătate. De sine se în-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Verdi ca regissor.
— „Scumpul meu director, observă, 

ea nimenea să nu fiă în parohet şi nimenea 
86 nu fiă în decursul probei în fundul sce
nei. Fiă-cine, care nu are ocupaţiune, aici, 
tâ se retragă în garderobă, până când clo
poţelul îl va chiăma pe scenă! Te salută
ll d-tale : Verdi." —

Aceste rânduri s’au cetit întregului 
personal artistic, care era ocupat în opera 
„Falstaff.“

pece ore băteau la turnul catedralei 
de marmură ; o birjă simplă se opri. Ea 
aducea pe bătrânul măestru Verdi.

Verdi urca sprinten pe scenă şi 
luă. loo în partea drâptă.

0 mare tăcere domnea în spaţiul pom
pos al Scalei din Milan. Toţi se ridif-vji 
cu respect înaintea măestrului, toţi îl saiu- 
terâ cu adâuoă devoţiune : Verdi pleca uşor 
capul, şi proba se începii ; oapelmaistrul

Edoardo Macheroni luâ în mână taoul şi 
abia bătu oincl tacturi, când Verdi îl în
trerupse :

— „Cum poţi sé cânţi fără trîmbiţă ? 
Unde sunt trîmbiţele?“

— „Măestrule, vom primi trîmbiţe 
noué, trebue, că sunt pe drum.“

— „Soie soţia d-tale despre acésta?“ 
întreba Verdi sarcastic.

— „De sigur,“ réspunse Macheroni cu 
sinoeritate.

Preludiul decurge bine, căci Verdi 
esecutase la vila sa St. Agado în Buzeto 
cu Macheroni tóté tacturile, aşa încât ese- 
cutarea din partea orchestrei putea fi nu- 
muH ib model. Verdi porunci sé se ese- 
cute încă-odată.

— „CântatI oa nisce 4©i> dér veţi cânta 
şi mai bine, dâcă o veţi mai esecuta o- 
dată.“

In fine se póte începe. Caius, Pistol, 
Fulstaff şi Bardolfo sunt pe scenă. Dintr’o 
întâmplare de neînţeles, Caius stă cu spa
tele spre public.

— „Intórce-te, Caius, căol eu am scris

opera mea pentru public, ér nu pentru 
culise“, strigă Verdi cu umor.

Representatorul lui Caius se întorce 
cătră public, dér cam pie4’ş.

— „Caius, eşti un om frumos şi cu 
trupul drept : de ce te strîmbl acum, ca o 
pisică. Stăi drept, ca P istol!“

Caius se silesce a sta mai bine.
— „Bravo, Caius, bravo (Bătrânul 

măestru obiclnuesce sé cheme pe nume pe 
interpreţii rolurilor din piesele sale.)

— „Pistol, plecarea nu-ml place. Nu 
sta aşa de tépén. Trebue sé fii mai flexibil !... 
Aşa spre esemplu...“

Măestrul se ridică de pe scaun şi-i 
arată, cum se face eşirea, îi arată fiă-care 
posiţiune, fiă-care mişcare, pănă când în 
fine Pistol îl copiézà fidel dorinţei sale.

Că şeful orchestrei trebue sé aibă o 
răbdare dumne4eéscá, se înţelege de sine; 
pe scenă în fiă-care moment se opresce 
ansamblu, pentru-că măestrul nu lasă sé 
trécá nimic neobservat; în fine tòte se fă
cură după dorinţa lui Verdi, şi acum ordona
o nouă repetiţiă, după ce lua locul al

douè-4ecI-lea din parchet. De aiol merge 
pănă la urmă, ca sé asculte, şi de acolo 
dă mereu din cap şi poruncesce sé ìncépà 
din nou.

Cu damele e fòrte politicos, pănă 
când prestaţiunile lor îl mulţămeso, de-alt- 
mintrelea e de un umor drastic. Unei oân- 
tăreţe tinere, oare nu era în4estrată dela 
natură cu prea mult sentiment, îi 4ise : 
„Dâcă voesol sé-ml faol plăcere mie, artei 
şi d-tale, amoresézà-te cu mare seriositate 
într’un tìnér frumos, pentru-ca sé soii oum 
se j6oă pasagiul acesta, déoà voescl sé-1 
aduci la espresiune prin oântare.“

Un clopoţel îu dosul scenei, pe care 
un inspioient îl suna în formă oam indiscre
tă, îl scòte ou totul din liniştea sa ; alergă 
cu paşi repe4i pe scenă şi chiamă la sine 
pe inspicient :

— „Ce ai fost D-ta mai înainte de a 
ferici teatrul cu prestaţiunile D-tale?

— „Capelmaistru, d*le măestru.“
— „In caşul acesta, atârnă mai mult 

dela D-ta, sé suni olopoţelul în tacturi. Nu 
suna aşa de tare, oa şi când ar fi vorba
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ţeiege, oă diplomaţii triplei alianţe bine 
trebue sè se gàndéscà, că ce atitudine sè ob
serve de aci înainte faţă cu evenimentele bul
gare*.

Al doilea artioul al fóiei vieneze se 
ooupă ca călătoria regelui Carol la Ischi. 
„Impăratul-rege Francisc Iosif — 4*°© ea
— nu este numai amicul, ci şi aliatul Ro
mâniei, şi aoéstà ìntèlnire involve în sine 
confirmarea, că România a păşit în tripla 
alianţă. Din causa acósta càlétoresce şi Go- 
luchowski la Ischi. Pe Austro-Ungaria o 
légà de România cele mai apropiate inte
rese materiale şi politice, şi la sărbările din 
Ischi Franoisc Iosif se va adresa oătră re
gele Oarol, ca cătră soţul sèu aliat. Faţă 
cu politica orientală a Rusiei, regele Carol 
a vécjut de mult, că România este zidul 
de apérare al triplei alianţe faţă cu pre- 
potenţa Rusiei în Baloanl. Este sigur, oă 
ori cum s’ar deoide sortea Bulgariei după 
referada deputaţiunei dela Petersburg, Bul
garia nu mai este pentru tripla alianţă, 
ceea-ce a fost ou trei ani mai înainte. Din- 
potrivă România este amică fidelă, a cărei 
însămnătate, pe basa consolidării ei interi
óre, a câştigat forte mult“...

•
vMagyar Hirlapu în numèrul sèu de 

a^I, ocupându-se cu acostă importantă ces- 
tiune, citézà din articolul „ Gazetei Transil
vaniei* publicat în numèrul din Sâmbăta 
trecută, şi în care susţineam, că e o gre- 
şală a-se crede, că România a întrat for
mal în tripla alianţă. Intrarea României în 
acéstà alianţă vor s’o créda numai Ungurii, 
în al căror interes firesc ar sta ea.

*
Cu data de 8 August se telegrafiiază 

din Paris, că foi serióse reproduc o scire 
după „Memorial diplomatique“, care e plină 
de isbucnirl contra României. Telegrama 
nu comunică cuprinsul acestei scirl, ci spune 
numai, că Yiena şi Berlinul au intrigat 
mult, ca în Dobrogea sé se concentreze 
armată, şi ministrul român de esterne sé 
vateme pe representantul diplomatic al 
Rusiei.

Din Belgrad se telegrafiază cu data 
de 3 August : „Intre Serbia, Grecia şi Ro
mânia se fac pour-parle-uri confidenţiale, ca 
la o eventualitate óre-care sè purcedă în co
muni

Slovacii ş i Congresul.
Organul naţional slovao „Narodnie Uo- 

vinya dela 8 August publică un articul sub
scris de d-l Dr. Miloş Stefanovici, în care 
acesta se ocupă de Congresul naţionali
tăţilor.

Autorul articulului face la început o 
sourtă revistă asupra vocilor de pressă ma
ghiare, cari s’au ocupat ou Congresul, apoi 
arată de ce »’a ales ca loc de întrunire 
Budapesta, er nu un alt centru locuit de 
naţionalităţi. „Este o simplă şi tristă silău,
— 4ice d-l Stefanovici, împrejurarea,

de a da alarmă de foc. Se aude clopotul 
şi décà îl suni mai piano. V a sé 4*°* înoâ* 
odată ! Eu mé duo în parchet sé aud, cum 
sună !?“

Măestrul e erăşl la locul séu. Clopo
tul sună din nou.

— -Prea tare! Incă-odată !4Ti
Clopotul rèsunà din nou.
— „Tot e prea tare. Nu-1 lovi cu 

atâta sălbătăciă!“
Clopotul nu mai sună.
—„Ce ìnsemnózà acésta? Ai adormit1?“
Verdi alórgà înoă-odată pe soenă şi 

aratăj} inspicientului, cum trebue sé bată
olopotul.

— „Macheroni, cum sună?“
— „Fòrte bine, măestre ! “
— „Te rog, iubite Macheroni, du-te 

p&nă la locul al doué-^eci-lea din parchet 
şi judecă de acolo“.

Cu supunere ascultă Macheroni.
— „Ei, cum se aude acum?“
— „Escelent!“
— fcEi bine, dragă Macheroni, du-te 

jn rangul prim,“

că Congresul s’a convocat la Budapesta. Şi 
ét& de ce:

„Am voit sé ţinem adunări generale 
de alegétorl în Pukanci, Tisovci, Moşov- 
ohiach, Turoianskam-Sv.-Martine şi Moşot, 
ìnsé ministrul ni le-a oprit; am voit sé jne 
adunăm în Starej-Turej, Myava, Senici, Pe- 
zinku deja în primávéra anului 1893, ìnsé 
autorităţile forului ìntàiù şi al doilea ne-au 
oprit adunarea înounosciinţată, şi cu tòte 
urgitările dela 1893 ìncóce, ministrul de 
interne n’a resolvat încă apelaţiunile date... 
Cine ar voi sé nege aoestea, n’are decât sé 
mérgà pentru desminţire în ministeriul de 
interne.

„Astfel nu ni-a mai rèmas alt-oeva, 
decât sé încercăm a ţinâ Congresul în Bu
dapesta şi a oere concesiunea direct dela 
ministru. Acolo se adună socialiştii din totă 
ţâra, catolicii şi liberalii sub conduoerea 
guvernului, respective a organelor lui. Se 
póte, că şi nóué ne vor permite adunarea : 
dór se póte, că nu vor lăsa sé ne adunăm,
oi cu mare politică ne vor 4ioe „Ja, Bauer, 
da ist ein anderer Falla. Nóué ne este tot 
a tâ t; cel puţin guvernul nu se póte as
cunde după spatele nimărui, ci va trebui 
sé iese pe faţă....

„Acel pasagiu al apelului, oare vor- 
besce despre nesinceritatea şi nelealitatea 
cerourilor normative faţă de naţionalităţi, 
a fost aspru critioat, deşi, cel puţin de un 
deceniu ìncóce, bărbaţii dela guvern, poli
ticii şi pressa (maghiară) în deplină armo- 
niă au variat de nenumărate ori frasa golă, 
„dór sé spună naţionalităţile, oe voeso, s0-şl 
arate gravaminele, căci ceea ce este drept, 
echitabil şi satisfàcétor, aceea li-se va da“.
O astfel de vorbire este o rară dovadă 
despre acel joc repulsiv, ce s’a făcut cu na
ţionalităţile, ór cu cel ce se portă astfel, 
nu numai oă nu se póte, dór nici nu e 
vrednic a sta de vorbă.

„Faţă cu naţionalităţile, guvernului îi 
este dat programul îit legea despre naţio
nalităţi. Guvernul are datorinţa sè apere 
acésta lege de ciungăriri şi întortochiârl, şi 
tot-o dată sè o esecute strict şi fără de nici o 
întrebare în spiritul ei original şi în mod cin
stit. ìnsé a călca în piciére acestă lege, 
a-o suci şi resuci în tòte chipurile, şi ou 
tòte aceste a întreba mereu : ce adecă 
vróu naţionalitfiţile, căci oe este drept, 
echitabil şi posibil din pretensiunile lor 
li-se va da, — acesta este o simplă uri
ci un e. Poftiţi a nu întreba, ci a face ; pof
tiţi a restitui in integram acéstá lege funda- 
mentală a ţârii şi a-o esecuta, şi décà nici 
atunci naţionalităţile nu vor fi mulţumite, va 
veni timpul, ca sè b‘ întrebaţi, că ce mai 
voesc

Pentru ilustrarea celor spuse, autorul 
se provocă la paragrafai 17 şi 18 din ar
ticolul de lege 44 dela 1868, în cari se 
spune apriat, că statul este dator a-se în
griji, pe cât se póte, ca în institutele sale 
de învăţământ, ceţăţenii de orl-ce naţiona
litate sé se potă educa în limba lor ma
ternă până la gradul unde se începe edu* 
oaţiunea academică, şi în ţinuturile unde

Macheroni ascultă.
— „Ei, oum se aude ?*
— „Forte bine ! “
— „Acum te rog, du-te îa rangul al 

doilea.
Macheroni ascultă din nou.
— „Ei, oum sună acum ? “
— „Perfect — “
—■ „Te rog du-te acum în rangul al 

treilea şi al patru-lea.u
Cu supunere se duce Macheroni în 

regiunile mai înalte“.
— Ei, cum se aude de acolo?“
— „Escelent! “
— „Se aud lămurit bătăile în olo- 

pot? “
— „Da, măestre, ca şi cum ar fi mie- 

4ul nopţii — “
— „Pot să mă basez pe acesta?“

— „Ei, bine, acum să mergem mai 
departe!“

(Va urma).

ei loouese în masse- (§ 17); mai departe : 
în şo01eta medii şi superióre de stat, ce se 
vor ridica pe teritoriile unde se vorbeso 
mai multe limbi, sé se înfiinţeze pe séma 
acestor limbi catedre de limbă şi litera
tură (§ 18).

Numai pe teritorul loouifc de Slovaol
— continuă autorul — esistă mai snult de
30 de şcole medii, între ele multe de stat, 
dór în nici una dintre acestea limba şi li
teratura slovacă nu se propune, ea obiect 
de învăţământ obligator. Acésta este o rea
litate scandalosă şi ruşinosă, şi pentru-ca 
nimeni să nu se îndoescă, d-l Stefanovici 
provócá pe întreg guvernul, începând cu 
ministrul-preşedinte Banffy, pe toţi mem
brii parlamentului,, pe Wekerle, Saapáry şi 
Tisza Kálmán, provocă întrâgă pressa şi 
societatea maghiară sé dovedósci con
trarul.

Continuând, d-l Stefanovici 4*oe> °* 
Diel-odată Maghiarii nu s’au gândit sé fiă 
drepţi faţă de naţionalităţi, sé le dea şi sé 
le respeoteze drepturile, ci întreg sistemul 
de guvernare şi-l’au edificat pe terorisare. 
Maghiarii nu s’au nisuit a-şl câştiga amici; 
au fost mândri, când au putut 4ice, că 
popórele se tem de ei. „Ei, dór acum s’a 
sfîrşit şi ou acésta, nu se mai tem, 40u» 
nici Slovaoii, şi de aici înainte nu se vor 
mai teme oâtuşl de puţin. A bătut ora, 
când s’adeveresce 4*s& Nemţului: „Sânge 
machen gilt nichtu. D-Yóstré căutaţi 0răşl 
ruble şi machinaţiunl rusescl, — cu tóté 
că Intréga acéstá isiorié se va converti în va
lóra austriacă.Nu trebue nici o machina- 
ţiune la acésta; c’o picătură de minte şi 
bunăvoinţă se póte reounósce, că lucrul 
după natura lui numai aşa se pótá desvolta. 
Pe miue mé dóra o astfel de desvoltare a 
lucrurilor, dér cu cât mé gândesc mai mult, 
cu atât cred mai tare, că pe D-Yóstré vé 
stăpânesce „Tcismetu.

„Ca Slovac am vorbit numai de afa
cerile slovace, cu tóté că cunoso şi aface
rile române şi serbescl, şi sciu, că néca- 
zurile lor sunt o copiă luată de pe năcazurile 
nóstre“....

„De-altmiutrelea aşteptăm pe 10 Au
gust, şi vom vedé, — încheiă d-l Stefa
novici, — care va fi sfîrşitul? Dér décá, 
contra tuturor aşteptărilor, totuşi ne-om puté 
înţelege unii cu alţii /“

Glasul desperatului.
Faimosul comi-voyageur „poli

tic“ Dionisiu Pâzmăndy, a adresat că- 
tră ministrul unguresc de interne ur- 
mătorea serisóre deschisă.

Vas-Rahot, 31 Iulie 1895.
Exelenţă ! Mâne voi pleca la Bruxella, 

ca acolo dimpreună cu alţi colegi deputaţi 
sé apSrăm Ungaria contra atacurilor ne
demne iniţiate contra ei din regatul ro
mân.

Scopul nostru prinoipal este, ca aoestă 
corporaţiune, oe cuprinde în sînul séu pe 
delegaţii tuturor corpurilor legislative din 
Europa, sé vină în anul următor la Buda
pesta, aici sé^I ţină adunarea generală 
anuală şi sé se convingă că : pe de-o parte 
naţiunea maghiară a corăspuns misiunei 
sale culturale în decursul unui mileniu, pe 
de altă parte, că naţionalităţile nu se bu
cură nicăirl de mai multe drepturi consti
tuţionale (afară de confederaţia Elveţiană) 
ca tocmai în Ungariă.

Problema colegilor membri din rega
tul român va fi desfătuirea oonferenţei de 
a veni pe anul 1896 la Budapesta, spre 
ajungerea cărui lucru vor folosi cel mai 
potrivit mijloc, adecă ponegrirea naţiunei 
maghiare, bucinarea în lume, că noi sun
tem o rassă barbară, asiatică, care ţinem 
în lanţuri pe unica naţiune de cultură din 
Orient, pe desoendenţii gloriósei Rome, pe 
Yalachii din Ungaria şi Ardei.

Pe când aşa-d0ră noi — Jokai, Ap- 
ponyi, Horânszky, Nemóoyi, Teleky eto. 
oolegî deputaţi — faoem preparările unui 
tuş ademenitor în străinătate, câţl-va agi
tatori obscuri de ai naţionalităţilor convocă 
congres la Budapesta pe 10 August. Deja 
însuşi conceptul convocării e o scriere aţi- 
ţătore ; faptul ìnsé, că &Aă individ! în

Ungaria, cari nu numai, că provocă la ur 
de rassă şi la fapte contra statului pe o 
parte a cetăţenilor, ci încă îi încuragiézâ 
la o luptă unitară armonioă şi sistematică 
după un plan de mai înainte statorit con
tra legilor esistente şi contra inatituţiuni- 
lor de stat, — ei presupun în puterea sta
tului maghiar o ast-fel de slăbiciune, pe 
oare, deçà am permite-o şi numai la apa
renţă, ni-am strica noué înşi-ne fórte mult 
înaintea opiniunei publice europene.

Cum sé apéràm noi prestigiul statului 
maghiar în 13 August la Bruxella, când în
10 August ţin turburătorii aceiaiaşl stat 
congres la Budapesta? Prevéd deja tele
gramele bombastice date în totă lumea, i 
Ce d© acuse vor pune Ja disposiţia pressei 
internaţ'onale sub titlul: „Le Congrès des 
nationalités opprimées siégeant à Buda
pest!“ Fiind disolvat comitetul naţional din 
Sibiiu, vor ave aşa-deră un nou organ ofi-i 
cios, care îmbrăoat în caracterul competen
ţei, va da agitatorilor contra supremaţiei \ 
naţiunei maghiare nouă putere şi o anu-* 
mită legalitate de formă.

Escelenţă ! Dér pănă când vom mai 5
suferi noi acéstá lucrare de soboli ? Nu jÏ
simţesc!, că tot momentul, petrecut în n e -5 
lucrare, este o noué ra4ă de speranţă ín | 
inimile duşmanilor noştri, ér pe noi, ce-i Ş 
gata de-a sări în luptă pentru întregitatea I 
statului naţional maghiar, ne torturézá sen- î 
timentul indignaţiunei şi chinuitórea în- 
doélá?

Nu, aşa nu mai póte merge. Trebue i 
pus capöt, şi încă curênd şi ou tem&riù — 
acestei vêntorii uaţioaaliste, acestor unel
tiri îndreptate contra statului. Mé întoroj 
aşa-deră cătră tine, Escelenţă, ca cătră cel' 
mai îualt pă4itor al puterii de stat poiiţiale, 
ca sè opresclnumai decât — pe basa drepturilor 
legale oe ai — Congresul naţionalităţilor i 
convocat pe 10 August; ér pe cei, cari cu tök 
acestea se vor aduna, sè~i arestezi. Tot-odatâs 
dă o ordinaţiune tuturor autorităţilor | 
nóstre, ca sé se pună odată pentru tot»I' 
dóuna capét ori oărui conventicul, care, sub I' 
pretextul desbaterei gravamineior înohipu*| 
ite de naţionalitate, aţîţă numai focul iup-| 
tei îndreptate în contra integrităţii statulaii 
nostru. ş

Acésta este umilita mea rugare, Es- ţ 
celenţă, despre care cum-că e proprie mi* , 
liónelor acestei patrii, sunt convins mai \ 
pe sus de orl-ce indoélá.

Cu acósta am rèmas cel mai sincer ' 
»1 tău credincios. 1

Tázniándy Dénes. ;

„Contra ideii de s ia t u. |
Acésta este eticheta sub care „MaA 

gyár Hírlap“, organul fanaticului Horváthf 
G-yula, se vaeră şi se tângue, oă „nullaf 
dies sine linea“, adecă nu trece 4^ car 
„blăstămaţii“ de „Yalachl“ sé nu atace! 
„ideia de stat maghiar“. Pe răbojul acestor! 
atacuri „Magyar Hirlap“ pune la loo dai 
frunte „Gazeta Transilvaniei“, care „vor-f 
bind despre planul mai nou al ministruluil 
Wlassics, ce ţintesce la scóterea iimbeii 
maghiare din şcolele elementare, scrie, căi 
ş» limba maghiară ar trebui soosă din şco-f 
lele naţionalităţilor“.

Sfîrleza lui Horváth s’a supărat rőn 
pe „Gazetă“, că ea a numit stréiná limbi 
maghiară pentru elevii din şcolele elemen- i 
tare. Dór cum era s'o numim? Noi aer 
spus un adevăr, cum a spus şi ministrul; 
Wlassics faţă cu limba germană. i

In^é fóia ungur0scă nu şl mărginesc«! 
supărarea aici, ea ne mai şi ameninţă: I

„Nici într'un stat din lume — 4^9|  
ea — nu s’ar suferi, ca limba stat lui sŞ 
fiă numită streină pe teritoriul ţării. Şi n’o| 
putem suferi nici noi. Acela, care afli 
stréiná pentru sine limba statului pe teri
toriul Ungariei, sé tragă consecenţek“.

Din scrisele acestea se pare, că cei 
dela „Magyar Hirlap“ şi-au eşit din ţîţinl,1 
altfel neputéndu-ne închipui o ameninţare! 
atât de stupidă.

După ce-o sfîrşesce cu noi, fóia nu-1 
guresoă s’apucă de „Allgemeine Ztg.a, care Í 
vorbind despre Congresul naţionalităţilot j 
„profesezâ aceleaşi principii ca şi „Gazeta*, r

h
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Tóia germană a 4is, oă Maghiarii na iasă 
aefolosită nici o ocasie, ca sé na perse- 
•cote pe naţionalităţi. „Magyar Hírlap“ răs- 
potujéndu-i asigură pe cei dela foia ger
mană, oă pe „ospeţii“ Congresului naţiona- 
Jităţilor nu-i va persecuta nime, din simpla 
oausâ, oă Congresul nu se va întruni nici
odată... Adecă îl va opri guvernul.

Achitându-ne, dorim lui „Magyar Hír
lap“ somn liniştit pe „laurii“ turbatului şo
vinism maghiar, care spumegă şi furibun- 
dâză, când i-se spun adevéruri, car! îl us
tură şi dor.

SCIBILE DILEl.
— 24 Iulie.

D-l George Pop de Băsescî, vioe-pre- 
şedintele oomitetului întemniţat, împlmin- 
du*şi anul de osândă, oe i-s’a dictat în pro
cesul Memorandului, iese a$  din ìnchisórea 
de stat dela VaL D-sa a intrat acolo la 27 
Iulie anul trecut; fiind concediat pentru 
<}ece cjil® tristul incident al morţii so
ţiei sale şi nesocotindu-i-se timpul acesta, 
a trebuit să-l împlinescă pănă a<}I. Ne bu- 
onrăm, că după-ce şi-a suportat osânda cu 
bârbăţiă, d-l George Pop se reìntórce sănă- 
tos în sînul familiei sale şi a conaţionali
lor săi, cari îl vor întimpina cu aceeaşi 
iubire caldă, ce a m anifestati dânsul pen
tru ei şi pentru causa comună. Din inci
dentul acesta îi trimitem şi noi sincerile 
nòstre salutări si felicitări !

— Din incidentul liberărei, damele 
române din Braşov au trimis D-lui George 
Pop urtnàtórea salutare :

„Stimate Domnule! Salutăm cu bu- 
ôuriă diua eliberărei D-Vóstre din grea 

"temniţă. Vă felicităm, că î ţi putut su- 
"oorta’ cu bărbăţiă şi demnitate acéstà 
^osîndă grea, şi vă dorim, să vè ţină Dum- 

i „netjeu înoă mulţi ani pentru binele şi pros
perarla némului nostru prigonit .

Şcole de-ale statului în comitatul 
■ Treiscaunelor. Foile unguresol spun, oă m 
eurâud au sé se înfiinţeze în comitatul 

' Treiscaunelor mulţime de şo61e ungurescl 
de stat. Pentru unele din ele sunt acum 
în curgere pertraotările între stat şi co
mune; pentru cele mai multe ìnsè tòte pre
gătirile sunt gata, rămânând numai să se 
ipaoe de zidit. Aşa stă lucrul în Cchichiş, 
Highig, Ariuş, Vaicele, Tiei (Kreuzburg) şi 
Bila. în Dalnic şi Doboli-inferior şc0lele 
se edifică acum, în Poiana sărată lucrările 
sunt împedecate prin faptul, că „inliuinţe 
măestrite“ fac imposibilă oumpărarea unui 
loc trebuincios pentru şc01ă ; în Breţcu, 
Oituz şi Chezdi-Mărtănuş se fac acum pre
gătirile.

—o—
Părechea regală română, în călătoria 

sa în străinătate, a trecut Sâmbătă la 2 
óre şi 20 minute prin gara Braşov.

—o—
Complesanţa pecătosă. La Chireu, 

după cum se vede din textul invitărei, ce-o 
publicăm mai jos, tinerimea studiosă ro
mână din Gherla şi ju r va da la 11 Au
gust n. c. o petrecere. După cum »pare 
diu invitare, petrecerea va să aibă carao- 
ter românesc, scopul îucă e românesc, a- 
rangerii de-asemenea sunt Români. Cu tote 
acestea invitările sunt tipărite pe-o parte 
romanesco, ér pe alta umjuresce ! Aeósta ne 
pare eu atât mai bătător la ochi, deóre-ce 
arangerii sunt tineri studenţi rotnàul, dela 
cari aşteptăm dovecll de ambiţiune şi màn
dria Daţională, ér nu de servilism şi com
plessità păcătosă. Ori doră s’au temut ti- 
nerii gherlini, că dâcă invitările vor fi nu- 

< mai românesc!, Maghiarii, — tăcuţi ori nàs- 
Sttţi, cu piutenì, ori cu peroiunl — nu le 
vor oerceta petrecerea ? Dér ce lispă aveau 
ei de-a se insinua „bună-vonţei“ unor govi-

cari de-atâtea*orI au dovedit, că cer- 
oetézà societăţile române numai pentru-ca 
86 ne spioneze şi sé caute pretexte de a-şl 
face „merite“ prin oaluminarea nostră? 
Déeà-i iuiroducl în societate, îţi cer să 
vorbescl unguresce şi să sai împreună cu 
ei la „csardas“ ; déeà-i asculţi, te fad  de 
rîa ;. de nu-i asculţi, eşti taxat ca nepariot 
fanatic şi periculos. Câte neplăceri n’au 
avut de a îndura Românii din causa

întroduoerei unor astfel de spion! m 
societăţile lor, şi din tòte acestea gher 
lânii înoă niol acjl n’au învăţat minte? 
Cei ce vor aşa-dără se arangeze petreceri 
românesc!, arangeze-le, dér décá nu se 
simt în stare de-a o face acesta fără a es 
pune şi înjosi pe Români, atunci mai bine 
să şl vacjă de treburi şi să lase arangiarea 
petrecerilor în sarcina altora, cari sunt mai 
bărbaţi şi soiu să represente cu demnitate 
societatea română.

— o —

încercări zadarnice- „Budapesti Hir 
lap* este informat, oă Dionisiu Pásmándy 
a scris o broşură francesă asupra cestiunei 
române, cu scop, ca să lămurâscă, rogu-te 
pe membri Conferenţei interparlamentare 
asupra acestei cestiunl. — Păcat de timp 
pierdut şi de oboseli zadarnice.

—  o —

Mórtea unui archiduce. Archiducele 
Robert-Ferdinand-Salvator, fiul marelui duce 
de Toscana, a murit în Lindau în urma 
unei peritonite.

—o—
Dela băi. Ni-se scrie, oă la băile din 

Sângeorgiuî Năseudului au sosit pănă aoum 
peste 150 familii, dintre cari 60 sunt Ro 
mâni, apoi vin Evreii în număr mare, Ger
mani şi Unguri sunt cei mai puţini. — La 
Vâlcele numărul total al visitatorilor însăm 
naţl pe listă e de 290, cu 852 persóne. In 
acest număr însă sunt însămnaţl şi fòrte 
mulţi turişti şi trecători, cari abia au dur- 
mit câte-o nópte în Vălcele şi s’au dus 
mai departe. In total, băile dela Yăloele, 
în comparaţiă cu timpurile de mai înainte 
sunt slab cercetate, mai slab chiar şi ca 
anul trecut. Jumătate dintre ospeţii află 
tori a^I la Vălcele sunt parte Români, 
parte Evrei din România ; Romául dela noi 
sunt de tot puţini. Pe promenadă se aude 
mai mult limba română, cu tòte aoestea 
însă musica abia cântă câte-o piesă româ- 
nóscà, pe când „csárdás“-uri destule.

— o —

Portnl Constanţa. Pe la începutul 
lunei viitóre se vor începe lucrările mari 
de construoţiune a portului Constanţa şi a 
căror valóre se ridică la un milion lei. 
Personalul de control a fost deja numit de 
ministrul lucrărilor publice român.

— o —

Conflct turco-bulgar. Mercuri sóra un 
post bulgar de vr’o 4®oe ómen! stabilindu- 
se lângă Tillcili, în teritoriul restituit Bul
gariei de curând, un detaşament de vr’o 
60 de soldaţi şi başibuzuol a desohis fo
cul în contra postului bulgar. Aceştia nu 
au răspuns şi au sfirşit prin a fi înţeleşi 
de Turci, cari au încetat focul. Cei doi co
mandanţi au schimbat esplioaţiunl, şi un 
sergent turc a deolarat, că el luase pe Bul
garii drept insurgenţi. Câţi-va omeni ai 
posturilor vecine au fost trimişi pentru a 
întări postul bulgar.

—o—
Falimentul unei case de bancă. Din 

Genua se scrie, că casa de Bancă Bingen 
Fières, a fost declarată în stare de faliment; 
se vorbesce de un pasiv de 10 milióne. 
Suma esactă a pasivului casei Bingen nu 
se cunósce încă. Acest pasiv ar lăsa un 
deficit de 4.000.000 rentă asupra pieţelor 
din Londra, Paris şi Italia. Printre căuşele 
desastrului se vorbesce de 20.000.000 de 
operaţiuni à la hausse asupra schimbului 
din Francia.

—o—
Mouetisarea în Francia. In monetària 

din Paris s’a început baterea a 8 milióne 
lei în monede divisionare cu milesimul 1895. 
Aceste piese de argint trebuiau să fiă bă
tute cu o nouă efigie, dór desemnurile pro
puse ne-liind acceptate, ele vor fi investite 
ou mărcile obicinuite. Se scie, că dela 
1870 moneda francesă ouprinde două feluri 
de efigii : Gemul pentru piesele de aur de 
100, 50 şi 20 lei ; ţ)eiţa pentru piesele de 
aur de 5 şi 10 lei şi pentru piesele de ar
gint de 5 lei.

— o—
Logodnă. D-ra Agapia T. Nicolau, 

fiica d-lui Teodor Nicolau din loc, s’a lo>- 
godit Sâmbătă séra cu d-l Dimitrie Vulc 
din Sălişte. — Adresăm sincere felicitări 
tinerei părechi.

Concert. Muaioa orăşen0soă va con
certa mâne, Marţi în grădina otetului „Nr. I .u 
începutul la 8 óre séra.

Din féra  asasinatelor*
Deputaţiunea bulgară a sosit alaltă 

ieri în Sofia. La Ţaribrod a întâmpinat’o 
2000 de Bulgari, ai căror oonduoător, Valko 
Meciov, i-a ţinut o vorbire de bineventare 
mulţămindu-i pentru împlinirea marei mi 
siunl. Metropolitul Clement a răspuns, că 
marea naţiune rusă se portă faţă de popo 
rul bulgar tot cu aceleaşi sentimente, oa 
atunci când a liberat, organisat şi creat 
Bulgaria.

La 2 óre d. a. deputaţi a a călătorit 
mai departe spre capitala bulgară.

In Sofia a ajuns la 7 óre d. a. La 
gară i-a eşit înainte un public imens, în 
tre care şi miniştri Stoilov, Madsarov 
Minciovid. Mulţimea număra peste 20C 0 de 
omeni. Metropolitul Clement a fost ridicat şi 
dus pe umeri pănă la trăsurăi fiind aclamat 
entusiastic în tot parcursul.

*
Telegraful aduce scirea despre un 

nou omor, ce s’a săvârşit în Tatar-Bazar 
jik (Rumelia orientală) asupra lui Matan 
tiev, preşedintele clubului stambulowist, şi 
amic sincer al lui Stambulow. Un individ 
cu numele Verekata, l’a rănit de mòrte cu 
un pumnal. împrejurările omorului nu sunt 
cunoscute încă ; fapta a produs sensaţie pre 
tutindenl, şi partisanii lui Stambulow sunt 
cuprinşi de o adevărată teróre. Se presu 
pune, cu drept cuvânt, că esista o bandă 
secretă de ucigaşi, cari şi-au făcut o lungă 
listă a acelora, pe cari vor să-i culce la 
pământ.

Producţiunî si petreceri.
Tinerimea studiosă din Armeni invită 

la petrecerea de vară, împreunată ou pro 
ducţiune teatrală, declam ări, cântări şi joc, 
ce se va ţin0 Duminecă în 11 August n
o., în comuna Armeni, într'o grădină pri 
vată ; ér la timp nefavorabil în şcola g r 
cat. Venitul curat e în favorul reuniunei 
de pompieri de acolo. începutul la 4 óre 
d. a. Intrarea de persóna 50 or., de familiă
1 îl. Ofertele marinimóse se vor chita pe 
cale baristi că.

Program: 1.) „Duşmancele“, poesie de 
G. Coşbuc, declamată de d-ş0ra Elena 
Opriş. 2.) „Nevasta oare iubesoe“, cor mixt 
de G. Musicesou. 3.) „Paul Chinezu“, poe
sie de I. Neniţescu, declamată de 4.) 
„pis-a badea c’a veni", cor mixt de G. 
Musicescu. 5.) „Inelul şi năframa“, poesie, 
deol. de d-şora Maria Neagoe. 6.) „Piètra 
din casă“, vodevil într’un aot de V. Ale- 
8andri. 7.) „Herşfcu Boccegiul“, oântec 
comic predat de d-l Aurel Bratu, stud. 
sextan.

*

Programa concertului dela Turda, ce se 
va da împreună cu petrecerea anunţată pe
0 August n. o. este următorea : 1.) „Piano- 

solo“, de d-şora Polixena Mesaroş. 2.) „De-
olamaţiune“, de d-şora Augusta Vlăduţiu.
3.) „Cântare solo“, de d şora Olimpia Vlă
duţiu, acomp. pe piano de d-şora Augusta 
Vlăduţiu. 4.) „Vioiină solo“, de d-l Cornel 
Popovicî, acomp. pe pian de d-na Victoria 
Popovicl. 5.) „Discurs“, de d-l Vaier Moldo
van. 6.) „Duett: ţimbal-violină“, de d-ş6ra 
Măriţi Chiorean şi Drd. Iuliu Popesou. 7.) 
„Declamaţiune“, de d-l Iustin Pop. 8.) „Vio- 
lină-solo“, de d-l loan Mesaroş, acomp. pe 
piano, de d-şora Polixenia Mesaroş. 

începutul la 7 ore sera.

Inteliginţa stud. română din Gherla 
şi jur  învit <t la petrecerea de veră, car se 
va arangia la 11 August st. n. 1895 în lo
calitatea băilor dela Chireu. Venitul curat 
e destinat pentru biserica gr. cat. din 
Gherla. Intrarea de persónà 80 cr. înce
putul la 7 óre séra. înainte de pausă se 
va juca „Căluşerui“ şi „Bătuta“ de 13 
inşi. Suprasolvirile se ohitézá pe oaie cjia- 
ristioâ.

«

Tinerimea română din Bran, are onore 
a vă invita la petrecerea de vară, ce se

va arangia Joi în 27 Iulie st. v. 1895. In- 
oeputul la 7 óre séra precis. Bran, în 20 
Iulie st. v. 1895. Tinerimea română. P re
ţul de intrare la bunăvoinţa p. t. public. 
Venitul oarat este destinat pentru soopuri 
filantropice. Ofertele marinimóse se vor chit* 
pe cale ziaristică. Programa: 1. Arvinte şi 
Pepelea, vodevil într’un aot, de V. Aleo- 
sandri. Persónele : Arvinte, d-l I. Ionică, 
Pepelea, d-l I. Stoian. Mandica, d-şora L 
E. 2. Rugămintea din urma, poesie de G. 
Coşbuo, declamată de S. Puşoariu. 3. Co* 
nul Leonida, farsă într’un aot, de I. L. 
Carageale. Persónele: Conul Leonida, d-l 
I. Enesou. Efimiţa, d-şora G. S. Safta, 
d-şora I, E.

SCIRI CJLTIME.
Budapesta, 4 August n. (Coresp. 

speo. a Gaz. Trans.) Acji la 7 óre 
20 minute diminéfca au sosit la Buda
pesta Majestăţile lor Regele şi Regina 
României, însoţiţi de damele de onóre: 
Begnescu, Mavrogheni şi de Domnii 
adjutanţi Colonelul Priboianu şi maio
rul lstrat. La gară au fost întâmpi
naţi de d-l Balş, Consul general ai 
României, împreună cu Dómna, şi 
de d-l vice-consul V. Bercianu, pre
cum şi de d-l Roseiti Solescu, minis
trul României din Belgrad, care din 
întâmplare se afla la Budapesta.

D-na Balş a presentat M. S. R e
ginei un buchet frumos, compus din 
glandiole, rose şi alte flori de seson.

Conduşi, de autorităţile cailor 
ferate şi representanţii Capitalei în  
salonul regal, aici au petrecut timp 
de o óra şi apoi şi-au continuat căle- 
toria spre Viena.

La despărţire Majestăţile 
erau fòrte veseli şi afabili.

lor

ScirI telegrafice.
Viena, 5 August. Ministrul de 

esterue Golukowsky a visitat erî pe 
cancelarul Hohenlohe la Aussee, de 
aici a plecat apoi la Ischl.

Sofia, 5  August. Poporaţiunea 
a făcut o mare ovaţiune Metropoli- 
tului Clemente.

Acesta a <}is> c& s-,a ^us P®* 
tersburg la dorinţa prinţului, a gu
vernului şi a poporului. Rusia do- 
resce binele şi progresul Bulgariei. 
Décá principele şi guvernul vor 
merge în înţelegere, vor ajunge la 
scop.

D IV E R SE .
De câte ori şi-a scos Napoleon 

bia? S’ar păre aprópe cu neputinţă, ca 
marele beliduoe Napoleon, care îşi condu
cea oştile din învingere în învingere, să-şi 
sooţă sabia singur numai de trei ori. Şi 
ucrul totu-şl este adevărat. Intâia-şl 

dată şi-a scos sabia, ca să se apere 
a 1812 pe oând se reîntorcea din Ru

sia ou suita sa şi pe drum fu atacat 
de-o trupă de Cazaci. Ajuns în strîmtore 
Napoleon se puse în fruntea vitejilor săi 
cu sabia în mână şi fugări pe inimic. 
A doua-oră s’a întâmplat la 1814. Gd~ 
neralul frances Colbert ataoase la Arcia» 
sur-Aube cu cavaleria francesă trupele ruso- 
austriace, dér pedestrimea inimică înproşca 
glonţele asupra Francesilor cu atâta furiă, 
în cât aceştia întorcând «spatele fugeau ne- 
bunesce, oa să-şi scape viâţa. Cavaleria 
rusă s’a luat după ei, când de-odată ob
serva Napoleon şi eşindu-le înainte striga 
cu vooea-i tunătore: — „Cine cutâză să se 
retragă?“ In momentul acela voi să-şi scotă 
sabia, dér ea era ruginită. Era aprópe să £& 
încunjurat de Cazaci. In urmă însă li suc» 
eeae să ş’o tragă din téoá. Numai decât 
ajunse cavaleria francesă şi punându-i-se în 
frunte, începu atacul. Martori oculari spun, 
că s’a repezit între inimici cu atâta tur
bare, încât aceştia opriudu-sé se retrăgeau, 
ér ostaşii franoesl au prins inimă alun- 
gându-i. Mai pe urmă s’a întâmplat la W ater
loo, dór atunci a tras’opre târziu, şi ei in- 
su~şl a lost silit să se refugieze.
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„Austriacii salută în Regele Româ

niei pe credinciosul amic al petri ei, pe 
ilustrul Suveran, adevârât prinţ şi tat& al 
poporului său; în Regina ei adoră pe fe
meia generosă şi pe principesa, care a gă
sit aşa de repede drumul inimei poporului 
român.

„România este o vecină bună şi o- 
nestă, căreia Ji strînge mâna cu bucurie“.

Gimnasiul de stat din Gherla.
La începutul erei constituţionale ma

ghiare, ministrul de culte şi instrucţiune 
publică de atunci, Br. Eötvös, ou ocasiunea 
desbaterei bugetului pentru instrucţiunea 
publică, a declarat în parlament, că vi- în
fiinţa pentru Români doué gimnasii de stat
— firesce, cu limba de propunere română
— unul în Gherla, ér altul în Jombor.

Timpul s’a schimbat, şi cu el şi omenii 
şi împrejurările. Promisiunea a rëmas pro
misiune; de gimnasiu, ori altă scolă înfiin
ţată, ori înfiinţândă de guvernul uagureso 
pentru cultivarea Românilor, n’a fost mai 
mult nici vorbă. Seim cu toţii, ce résultat 
au avut paşii întreprinşi de fraţii noştri 
din Caransebeş la guvern pentru a li-se 
permite să-şi înfiinţeze un gimnasiu român 
cu spesele lor.

Ou tòte acestea este fapt, că la do
rinţa Armenilor, ministrul de culte şi in
strucţiune publică Csaky, cu înoeputul anu
lui scolar 1894—5, a înfiinţat în Gherla 
un gimnasiu de stat pentru Români. Cine a 
aucjit de acésta, de sigur îşi va fi adus 
aminte de promisiunea de odinioră a lui 
Eötvös, făcută în parlamentul ungar, şi de 
oum-va n’ar fi cunoscut împrejurările, ar 
fi trçbuit să se mire mult, cum este cu pu
tinţă, ca un Csaky, duşmanul neîmpăcat 
al Românilor, sé pòrte atâta grijă de cul
tivarea aoestora!

Dér nu este nimic de mirat. Csaky a 
înfiinţat, ce-i drept, acest gimnasiu pentru 
Români, dér nu ca să-i cultive, ci ca se-i 
desnaţionalisez?.. Acésta o dovedeso însă-şi 
cuvintele deputaţiunei oraşului Gherla, ros
tite prin conducătorul său, cu ocasiunea re- 
presentaţiunei făcute în causa acésta la 
guvern.

Locuitorii armeni din Gherla adecă, 
din consideraţiunl de speculă, hotărîseră 
să cérá dela guvernul unguresc înfiinţarea 
unui gimnasiu superior de stat în Gherla, 
oferind şi comuna politică o sumă destul 
de însămnată în bani. Spre aoest scop tri- 
miseră la Budapesta o deput.aţiune, care 
se presenta la ministrul de atunci al in
strucţiune! publice, conte Albin Csaky, sub 
conducerea deputatului dietal dr. Antou 
Hoinar. Acesta ĉ ise, oă locuitorii armeni 
din Gherla pentru „eternisarea serbărei mi
leniului“ doresc, ca gimnasiul inferior ar- 
meno-catolio, susţinut de comună, să se 
oomplecteze şi susţină din partea statului. 
Pentru a arăta, cât de necesară ar fi înfiin-

A'ida lui Verdi. Măestrul îşi înorucişeză 
braţele şi pare, că ascultă cu atenţiune.

— „De ce asculţi ou atâta evlavie, 
măestre,“ îl îutrebăm noi.

— „Acest om de sus îmi înbunătă- 
ţesce pe Aida mea. Pot să învăţ ceva dela 
densul!“

Toţi rîdem.
— „N’ar fi mai bine să trimitem pe

o insulă pe toţi aoeia, oarl vă îmbunătă
ţesc în ohipul acesta musica d-v6stră ?“ 
întreba unul.

—• „Unde ar fi o insulă atât de mare ?“ 
răspunse măestrul cu veseliă.

După aceea dete un alt curs conver- 
saţiunei şi ajungend lângă hotel, ne mulţă- 
mesce pentru însoţire.

Ne luăm rămas bun dela regissorul 
Verdi, poftindu-i nopte bună, în speranţă, 
oă în următore nu va fi atât de
sever.

Aoestă speranţă însă rămase numai o 
speranţă deşertă, cu care ne mângâiam în cele 
eincl-cjecl şi opt de probe ale piesei iTais- 
taff de pe o 4* Pe a t̂a*
( nBerlin. Tgbi.u)  Ucu.

ţarea unui asemenea gimnasiu şi din punot 
de vedere al ^ideii de stat maghiar“, con
ducătorul dăputaţiunei adause: ;

„Românii au în Gherla episcopiă şi 
seminar teologic, tinerii români graviteză 
spre Gherla. Gimnasiul de stat va servi pen
tru a niaghiarisa tinerii români din ţinutul 
Nâseudului şi al Maramureşului“.

Csaky îndată ce a aucjit de maghia- 
lisarea Românilor, s’a însufleţit şi a şi pro
mis deputaţiunei, că-i va împlini dorinţa. 
Se cţice, că episcopul Szabo încă ar fi spriji
nit mult causa Armenilor.

Au urmat propuneri din partea mi
nistrului şi oferte din partea comunei oră
şenesc!, ér la 23 Iulie 1894 s’a încheiat 
contract între ministrul, ea representantul 
statului, şi între oomună. E tă punctele mai 
principale din aoest contract: 1) comuna 
dă pentru tct-dóuna gimnasiul inferior ar- 
meno-catolio statului, cu condiţiunea, că 
ministrul de culte şi instrucţiune publică 
să-l completeze la 8 clase. 2) Comuna se 
obligă a da intravilan gratis pentru edifi
carea gimnasiului : la edificare fă dea 100,000 
fi. şi să depună la cassa statului în tot 
anul 9.040 fi. 62 or. 3) Comuna stipulézà 
condiţiunea, de a-se aplioa la gimnasiul 
de stat profesorii de mai ’nainte ; a aplica 
şi salarisa un profesor ordinar de religiu- 
nea romano-catolică, ér pentru îmeţarca lim- 
bei §i literaturei armeneşti, ca itudin estraor- 
dinar, a numi învdţător, pe care guvernul se 
jiâ dator al salarisa.

Cu începerea anului şcol. 1894/5 
gimnasiul s’a deschis, adăugendu-se deo
camdată clasa a V-a. S’au înscris de tot* 
184 elevi ordinari şi 2 privatiştî. La fines 
anului şcol. 1894/5 au depus esamen : 170 
elevi, dintre cari 92 Români, ér 78 Armeni, 
U d guri, Jidani etc. După teritoriu, c*l mai 
mare contingent l’a dat oraşul  ̂Gherla 
(45 elevi) şi comitatul Solnoc-Dobâoa (93 
elevi).

Dintre elevi, 39 au fost scutiţi parte 
de jumătate, parte de întreg didactrul. Ce 
cugetaţi, în ce proporţiune? Dintre 92 Ro
mâni, au fost scutiţi 15, pe când dintr» 78 
Armeni, Unguri şi Jidani au fost scutiţi 24, 
Aoestă disposiţiune esprimă mult.

Revoltător e cu deosebire, că 79 ti
neri români gr. cat. (13 au fost de reli- 
giunea gr. or.) dela gimnasiul de stat din 
Gherla, au fost siliţi sè înveţe rdigiunea şi 
morala dela un Armén-lossuthist Ce cres
cere religioso-morală póte să li-se dea ti
nerilor români în c lelalte institute streine, 
când în Gherla însuşi episoopul actual nu 
arată nici un interes faţă cu religiunea 
nostră strămoş0scă, în care ar trebui se 
créscà copiii noştri, fiitorii susţiitorî ai 
diecesei, dintre cari mare parte vor deveni 
preoţi ?

Şi noi contribuim la susţinerea gim
nasiului de stat din Gherla; ca cetăţeni 
avem prin urmare drept de-a pretinde să 
ni-se dea şi nouă partea cuvenită la acéstà 
şcolă. Armenii au cataohet cu salar de 
profesor ordinar, au învăţător pentru limba 
şi literatura armenéscà de-asemenea sala- 
risat. Dór ce avem noi ? In loc, ca oel pu
ţin o parte din studii să se propună în 
limba română şi sé se numéscà şi dintre 
Români profesori, nu ni-s’a sistemisat nici 
măoar o catedră pentru limba şi literatura 
română, ba nici chiar un catechet nu s’a 
adus. Cu tòte aceste, gimnasiul de stat 
din Gherla s’a înfiinţat pentru Români!!

Şi Prea Sânţia Sa episoopul Szabó 
le tolerézà tòte acestea în linişte! El su
fere să fiă desconsiderată înaintea ochilor 
săi şi în asemenea mod religiunea strămo
şilor noştri, şi nu află de cuviinţă să facă 
măoar un pas în interesul acesteia. In 
schimb îns$ scie Prea Sânţia Sa să se pună 
în serviciul guvernului, pedepsind şi inti
midând preoţii şi învăţătorii noştri, cari 
eutézà“ a-se folosi de drepturile lor cetă-

” i)ţenesci....

SOIRILE DiLEl.
— 25 Iulie.

Parastas pentru generalul Traian Doda.
Duminecă In 16 (28) Iuiiu s’a ţinuc parastas 
în biserica diu Pnlipeţ pentru generalul

Traian Doda. Prilipeţul este locul nascerii 
generalului. La parastasul celebrat de pa- 
rochul local şi asesorul consistorial Mihaiu 
JBlidariu, a asistat întreg poporul cu mic ou 
mare, bătrâni şi tineri, In decursul servi
ciului diviu, la amintirea numelui marelui 
răposat, dér cu deosebire in decursul pre- 
dicei ţinute de preotul pontificant, în oare 
a descris vièta şi virtuţile generalului, se 
vedeau ochi plini de lacrimi Pe biserică, 
şi pe casa, în oare s’a născut generalul, s’a 
arborat stégul de doliu, unde are să fâlfăe 
trei săptămâni. In deoursul aoestui timp nu 
se vor ţinâ îu Prilipeţ nici jocuri, nici alte 
petreceri. Poporul vré să jeléscà pe băr
batul, care şi-a consacrat vieţa binelui na
ţiunii sale.

— o —
Limba română şi gimnasiile săsesc!. 

Fòia săsâscă „Bistritzer Ztg.u, după ce în- 
tr’unul din numerii săi oiai noi arată, oă 
mai la tòte universităţile germane şi aus
triaco se sistemiseză catedre de limba ro
mână, pledeză de-a se introduce acéstà limbă 
ca studiu şi în gimnasiile săsesci. „E curios“, 
4ice fòia săsâscă, „că chiar la gimnasiul 
nostru (din Bistriţa), care se află într’un 
comitat locuit mai ales de Români, nu 
li-se dă şcolarilor ocasiune să înveţe limba 
română, atât de apropiată de noi, atât de 
neapèrat necesară în vi6ţa practică şi atât de 
interesantă din punct de vedere scientific. 
Viâţa, ne silesce pe toţi din cea mai fra
gedă copilăriă, să învăţăm a vorbi româ- 
nesce şi totuşi, nici unul nu seim scrie şi 
ceti. Şi cât de des vin in perplesitate (din 
causa necunÓ8cerei limbei române) chiar 
cei ce au absolvat şcOle medii şi inferióì e. 
Judecător, advocat, funcţionar de adminis
traţia, preot, înveţător: mei unul nu se póte 
lipsi de eau.

—o—
O salutare a tineri mei. Din inciden

tul eliberării din temniţa Vaţului a d-lui 
George Pop de Băsesci, tinerimea româuă din 
Braşov i-a trimis o salutare — subscrisă în 
numele ei de d-nii Al. Strèvoiu, rigorosant 
în drepturi ; V. Brunisce, candidat de pro
fesor de desemn şi D. Lupan, stpd. philo- 
sofie, — în care se 4^oe între altele: „O 
buouriă nespusă a cuprins inimile nòstre 
la au4ul scirei, oă cu 4iua de astă4l pără
siţi al temniţelor întunereo. Şi e la loo 
acéstá bucuriă a nóstrá, oăol vedem în 
D-vóstre pe acel bărbat, care s’a luptat 
cu abnegaţiune pentru fericirea némului 
său, a servit naţiunea sa timp îndelungat 
prin suferinţe grele, şi care astă4l este re
dat némului românesc. Primiţi, Mult Sti
mate Domnule, din incidentul acesta îm- 
buouràtor, cele mai respectuòse salutări ale 
tinerimei române din Braşov“....

— o—
Curs pentru inspectori de matricule.

Ministrul de interne a convocat pe toţi ins
pectorii de matricule la Budapesta, unde 
se va ţină în 21, 22, 23 şi 24, atât înainte, 
cât şi după prân4, curs de îustrucţiă în pa
latul acelui ministeriu. Prelegerile vor fi 
ţinute de Dr. Lukács György, secretar în 
ministeriul de interne, referentul ministerial 
al afacerilor matriculare şi Dr. Töry Gusztáv, 
consilier de secţiă şi referentul afacerilor 
matriculare la ministrul de justiţiă.

—o —
0 decisiune a Curiei. Mare svon a 

făcut 4ilele acestea decisul Nr. 60 al Cu
riei regesei, care a consternat nu numai 
pe jurişti, ci tot odată şi pe comercianţi 
şi industriaşi. Articulii de lege (XXIÍ 1877; 
XIV 1868 şi X IX  1881), după oarl se pur- 
cedea pănă acuma, dispuneau, ca sume mai 
mici de 20 fi. în afaceri comerciale sunt a 
se judeca nu de judeoătoria comunală, ca 
for în oause bagatele, ci de judecătoriare- 
géscà oercuală, ca for în afaceri comerciale. 
Acesta a fost un favor nespus de mare, 
din causă că creditorul putea pîrî pe debi
torii cu mai puţin de 20 fl. la propria sa 
judecătoriă cercuală şi încă pe spesele celui 
din urmă. Legea cea nouă (XVIII  1893), 
nefàcènd nici o deosebiră între judecătoria 
oercuală, ca for comercial şi necomercial, 
ìnrìróptà orl-ce afacere, oare nu privesce 
j udeoătoria comunală, pănă la 500 fl. (1000 
coróne/ la judecătoria cercuală. Afarerl de 
pîră, ce provin mai ales din asiguraţîunl

şi alte daravert de aoest soia, (comeroiale) 1«
pănă la 20 li. erau transpuse ca sumarie |
la judeoătoria de oero. Vine acum Curia şi j>
4ice, că aceste JuorurI nu mai oad în com- l
petinţa judecătoriilor cercuale regescl, oi ţ
sunt a-se resolva la judecătoria comu- M
nală. Greutate se nasce pentru comercianţi n
din causă, că trebue să acuse pe debitorii li
pănă la 20 fl. la judele lor comunal, unde N
nu se lichidézà spese pentru nimenea. jc

__o— l
Cancelaria de adrocat. D-l Dr. loan j>

Dâmian face cunoscut, că şl-a deschis noua I
sa cancelariă de advocat în Detta (comit. ^
Timişului). r

- O -  Ì
Cruţaţi apa! Dela primăria comunală i< 

din ioc primim spre publicare următorele : fi 
Pentru-ca să se potă servi poporaţiuuei |  
apa de lipsă, oare de-odată a început a r 
scàdé, a trebuit să se încuiă reservoarele j< 
pe timp nehotărît. Se va slobo4i apă nu- ţi 
mai dela òrele 5 ‘/2 până la 8 diminăţa; b 
dela 12—2 d. am. şi dela 5 —7 séra. Cei  ̂
ce consumă apă în cantitate mare, sunt |  
de-ocamdată avisaţl a şl-o procura din re- b 
servoarul principal. Se inter4ice mai departe |  
a lăsa desohise canalele din oasele private j9 
oa apa să ourgă continuu. Posesorii caselor j| 
în cari aparatele pentru conducerea apei jp 

nu sunt destul de întărite, sunt provocaţi Ş 
a-le repara, la din contră vor fi lipsiţi în 
viitor de apă. jp

Cassa pentru ajutorarea morboşilor f
şi pentru îmormeutarea celor defuncţi din p
Braşov, acordă copiilor membrilor săi, pe |
lângă un pauşal de 1—2 fl. la an, tractare 4
medicală gratuită şi medicamentele pres- p
crise le dă cu 10 °/0 nasi eftine. Fie-cine l
care scie, că mortalitatea copiilor nespus 1
de mare se datoresoe mai ales neînsăm- t

natei îngrijiri medicale, în astfel de oasurl i
se va bucura de acéstà inovaţiune salutară <
şi va sprijini societatea în mersul ei bine- <
făcător. I

Musica ora§enéscà va concerta a4* |
séra în grădina dela Hotelul „Nr. 1“, ér I
mâne sórà (7 August) la restaurantul Er- I
délyi de pe promenadă. începutul la 8 óre. |
Intrarea 30 cr. I

Rèspuns la „Intempinarea“ |  
d-lui Ghete.*) i

Motto: „Es kann der Fròmmste nicht im |
Frieden bleiben. |

Wenn es dem bosen Nachbar nicht j
geffclit.“ jj

Schiller în „Teii“, actual IV, scena B. jj

In numerile 103—105 ai acestui sti- \
mabil 4iar, d-l Gheţe a ore4ut de bine să 'ţ

î
publioe o „Intempinarea“ la corespondenţa ì 
din Năsăud, apărută ou două luni mai îna- j 
inte, în numerile 55 şi 56, corespondenţă, 
oe pune în relief purtarea d-lui Gheţe faţă f 
cu patronii gimnasiului, dela oarl el are a4î * 
pe an 1000 fl. salar, 100 fl. remuneraţiune oa 
notar al oonferenţelor profesorale, plus I 
cartir neplătit şi alte acoidenţii mai mă- * 
runte, acestea din graţia d-lui Ciooan, atât P 
de darnic din ale grăniţerilor, mai ales 
când e vorba- a-şl face favoruri sie-şl şi f  
chienţilor săi. |<

Nu eu sunt autorul corespondenţei I 
din Năsăud ; însă tocmai pentru-ca nu sunt 
preocupat în afiacere,*) mă simt dator, ca |  
grăniţer şi membru ales în comitetul fon- r  
durilor grăniţerescl, a arăta, că „Intempi- Y 
narea“ d-lui Gheţe nu e în conformitate ì ;
--------------- -—  f

*) Jntâr4iat, fiind-că d 1 secretar al I1 
fondurilor nu mi-a dat voie să iau din ar- I 
chivă datele neoesare la răspunsul acesta | 
şi am trebuit să mi-le adun pa altă cale | 
mai lungă, pe oând lui Gheţe i-s’au deschis | 
larg tòte uşile archivei, deşi el e membra v 
denumit de regim, eu îmă sunt membra i1 
ales de grăniţerl şi in aoelaşl timp şi mem* ■ 
bru în oomisiunea oensuràtóre, cu speciala . 
ei îndatorire, de a oeroeta şi actele ar- ; 
ohivei.

*) împrejurarea, că scriitorul răspun* ; 
sului de ţaţă se află pe teren neutral de* 
òre-oe nu densul a provocat discuţia, nu 
póte servi decât numai în favorul clarificării : 
stării adevărate a lucrurilor. î

— Red. „Gaz, Trans. “ i
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B l starea de fapt a lucrurilor. Şi ca se nu 
Hl supőrare, voiu urma în réspunsul meu 
■lanul observat de d-sa în „întâmpinare.“
■  Ca de „introducere14 d-1 Gheţe ţine 
Be cuviinţă a regula pe autorul, séu autorii 
Borespondenţei (nu mai scie nici el, câţi 
Bont), cu o sumă de epitete din cele mai 
■r&g&laşe d. e. „spirite fòrte neliniştite, 
B&Qtàeióse, neîmpăcate,u cari au scris „în 
Bonul cel mai pătimaş şi nedecent“, pn- 
Bénd „tóté într’o lumină falsă, mistificând 
Brininformaţiunl neconscienţiose, réutàcióse, 
Beesaete şi tendenţi0se,u dovedind „patimi 
Mutációsé, intoleranţă, separatism, esciusi- 
Bism, odiu personal, ură pentru tot ce e ue- 
Brămţer,“ în ochii cărora sunt un „ghimpe 
Boţi Românii dia afară, amărîndu-le traiul, 
Brâtându-i maşter, şicanându-i, suspiţionân- 
Bu-i şi denuiiciindu i chiar“ etc. etc.
m Cum se vede, d-1 Gheţe şl-a sèoat 
Kot dicţionarul sèu de vorbe slabe, şi décà 
Bn li*a q}is autorilor încă şi „hoţi“ şi „tîl- 
B#rJ,u este ca se nu vină în confiiot cu 
podul penal. Şi cu tòte acestea d-1 Gheţe 
piirmâ despre sine, că e „om de bună ores- 
lere.tt Marele naturalist frances Buffon ìnsé 
Bioe: „Le style c’est l’homme,“ stilul e în- 
Kjuşi omul, ér Românul aie şi el vorba sa: 
RVorbesce sè te véd.“ — Autorii cores
pondenţei, la ìèndui lor, se pot consola, 
Bici d-1 Gheţe nu póte sé-i ofenseze.
K „Grăuiţeri“ şi „ţerani.“ In privinţa 
Bcésta d-1 Gheţe sene, că „odiul şi ten- 
Benţa separatislică este, ce e drept, o b0lă 
Bai vechie în acest ţinut, şi pătimesue şi 
B$ de ea un grup de omeni, oărora le 
Blaae a-se numi pe ei „vechi grăniţerl ;“ că 
Buest grup şi*a pus in practică netoleranţa 
Bi aprópe laţă de toţi, câţi au venit aici 
pin provincie, începând dela căpitanul Bo- 
Biţel, păna la cel din urmă cancelist; că 
Bractarea maşteră din partea acestui grup 
B ’a aimţit’o uime mai mult, decât omenii, 
Bari au fos  ̂ angajaţi aici în serviciul fon- 
Buiui, — dovadă venirea şi depărtarea de 
Mal a lui 1. Papiu, Marcian, Sècuiu, Oior- 
»riu, Sèrb, Nic. Pop, Dr. Maier etc; că 
máé vârf ia iote le pune „esclusivismul, 
Be-1 cultivă acest grup, dintr’un odiu per- 
Bo&al uejustificat, ţaţă de cei doi membri 
Bi colegiului profesoral, ce nu sunt de 
provenienţă gràni^àréscà.“
B Şiret om d-1 Gheţe, ce n’&r fi socotit 
Biineni despre el. Genându-se a-se presenta 
Bublicului singur singurel în halatul dela 
Brina Ciocan et comp., şl-a înoiripat un 
Bgrup de ómení,“ toţi jertfe nevinovate 
Ble cru4ilor grăniţerl, şi ca sé nu fiă ob- 
Barvat iu totă golăciunea sa, s’a trudit a 
■nvèlì totul într’o câţă de frase góle, frase 
Be olacă. Dér sé i-au lucrul pe rènd dela 
Început.
I  Referitor mai întâiu la „bòia vechie
■ odiului şi separatismului“, ea n’a esistat 
n  nu esistă decât în încihpuirea d-lui 
pieţe, care

I  „Pune vina la sucală,
K Că oe face pânza rară “
I Au nu înţelege d-sa, că decă „bòia“ 
Lr fi esistat şi ar esista, vina ar oàdé în 
pontul ţeranilor ? Atunci l’aşl întreba : cine 
b  provooat’o ? Căci o bolă nu se produce 
pin senin, ci trebue s0-şl &ibà causa ei 
npecială.
I Grăniţerii, ori decâte-orl Români nè- 
lo&jiţl au bătut la uşa lor, tot-déuna i-au 
■primit ou inimă romànéscà, cu braţe des- 
ichise. întrebe numai d-1 Gheţe pe căpi
tanul suprem Bohăţel, care scie, că denu
mirea sa de căpitan suprem a urmat la re- 
ipeţitele nòstre cereri, adresate Monarohu- 
Uni şi archidu celui Raiuer, pe atunol preşe- 
Idinte al consiliului de miniştri, cu tòte 
Ici aveam şi dintre noi mai mulţi oaudidaţl 
Ila acéstá dignitate ; ér la intrarea sa în 
[N&séud i-s’a făcut o primire, oa unui prin- 
[cipe. De-odată cu d-1 Bohăţel şi «>ub du- 
[rata căpităniei sale au venit la noi şi au 
•olioitat funcţiuni : Şipotar, Micheş, Măr
gineau din Dateş, Ax ente din Frâua şi alţii. 
Bohăţel a stat căpitan pănă la desfiinţarea 
[disctrietului, Micheş şl-a cumpèrat casă în 
Nftséud şi la mòrtea sa a făcut o modestă 
[fundaţiune culturală pentru Nàséud şi Blaşiu; 
iM&rginean a murit în Bistriţă, dér vöduva 
lini s a reîntors cu fiioele ei în Nàséud,

unde locuesce şi a( Î, şi mai sunt şi alţi 
Români negrăniţerl, fără funcţiuni, cari 
s’au stabilit în Nàséud, ca se moră aici — 
de „odiul grăniţăresc,“ invontát de d-1 
Gheţe.

Dér cjice d-sa, oă ne-asemènat mai 
maşter au fost trataţi cei din serviciul fon
dului. Se va vedé. Părintele Sécuiu n’a 
stat nici când în legătură cu fondul, ci a 
fost profesor de musică la preparandia din 
Nàséud, înfiinţată de ministerul din Viena 
şi desfiinţată de ministerul din Budapesta; 
înoetând preparandia, Sécuiu a fost revo
cat, Ciorceriu a murit tìnér, ór de Nic. Pop 
mai bine e sè tac. Ceialalţl profesori, câş
tigând u-şl prin serviciul lor Ia gimnasiul 
nostru un titlu de recomandaţi une, au îna
intat- toţi. D-1 Papiu a trecut ca preot la 
sat şi a4l e canonio în Gherla, Marcian a 
obţinut un pest de profesor şi director în 
România cu retribuţiunl mai bune, Sèrb 
s’a făout protopop respectabil, Dr. Maier a 
treout profesor la seminarul din Sibiiu şi 
a^I e şi protopop în Selişte. — Deo
sebit de acesta ei au mai primit din fond 
escontentărl ouviincióse, fără ca adminis- 
traţiunea sé fi fost obligată ale da. Eoă 
„trista esperienţă,“ cu care s’au reîntors 
dela noi domnii aceştia. Dér posito sed 
non conoesso, oă ei toţi au fost traotaţ.' 
aşa, cum afirmă d-1 Gheţe ; fapt e, că nici 
unul din ei nu s’a făcut Juda grăniţeri- 
lor. —

Din scădere în scădere, d-1 Gheţe, 
care la început generalisase odiul şi'neto
leranţa, pe urmă îl reduce la „cei doi mem
bri ai colegiului profesoral, ce nu sunt de 
provenienţă grăniţerâscă“. A critisa proce- 
derea sa necalificabilă şi a sbioiui faptele 
sale detestabile, însâmnă în oohii sèi „odiu 
personal nejustificat“ Au nu scie d-1 cleric 
Gheţe, că chiar şi după prescripteie reli- 
giunei, numai atunol oritisezl şi sbioiuescl, 
când e speranţă, că respectivul se va în- 
tòroe, ca sè fiă viu şi sé nu mai pécátu- 
08că‘? Când ar esista şi numai o umbră de 
odiu, de mult s’ar fi luat mésurl de a scă
pa „ţinutul acesta“ şi gimnasiul de aceste 
doué peisóne nefaste.*) Nu este timpul 
acum, a da publicităţii tòte pècatele lor 
şi stările, cari le-au favorisat; se va faoe 
acésta, când gimnasiul şi averile grăniţeri- 
lor vor fi la adăpost de planurile d-lui Cio
can et comp.

(Va urma). Yasiile Petri.

*) Din contră ei sunt odioşi şi neto
leranţi pănă la sfruntare. S’au făcut sate
liţii şi complicii lui Ciocan („volbura se 
lâgă şi de urzici, oa sö so ridice“) şi vé- 
cjénd, că oposiţia se deştâptă, au avut cu
tezanţa a ameninţa în publio: „Vom sdrobi 
materialminte şi spiritualmiute pe toţi con
trarii lui Ciooan“. S’au şi pus pe lucru. 
Vre-o doi trei s’au stîns în flórea vieţii, şi 
ultima respirare li-a fost un blăstâm asu- 
pră-le; alţi câţl-va, aprópe ruinaţi mate- 
rialicesoe, numai consciinţa lor curată şi 
convingerea, că şi-au făcut numai datoria, 
i-a mântuit de desperare; tineri, cari nu 
s’au înhăţat la carul lor, au fost şi sunt 
încă persecutaţi şi împedecaţl în tot chipul 
a se ferici. (Comisiunea administrativă, sci- 
ind, că în curând va ave lipsă de doi can
didaţi de profesură, li-a votat pro 1894—5 
câte 400 fi., oa sö-i lege de noi pănă la 
adecă. Ministrul apróbá, dér Ciocan aflând 
(aşa se povestesce), alérgá la corniţele su
prem şi faoe ce face, că actele merg înapoi 
şi vin negativ). Au bolnăvit societatea de 
ajutorare „Vasile Naşou“ şi „Reuniunea 
română de lectură din Náséud“, punéndu-s i 
Ciocan preşedinte şi unul din ei cassier, 
doué persóne nesuferibile; ast-fel publicul 
s’a înstreinat de aceste instituţiuni, şi mulţi 
au încetat de a fi membri, mulţi alţii nu
mai siliţi moralioesoe réspund taxele, dér 
ani de-a lendül nu pun pioiorul in oabi- 
netul de lectură, nici în adunările gene
rale, oa sö nu aibă de a face ou ei. Bine 
soiu dânşii, că nimeni nu póte petrece m 
jurul lor, fără de a fi şicanat t?éu insul
tat chiar, séu cel puţin onorat cu câte un 
epitet de batjocură, după-ce părăsesoe adu
narea. Şi totuşi au curagiul a sta în oapul 
acestor societăţi, în loc sé se retragă, oa 
ele sé prospereze. Ei ţin şi acum ia ore- 
deul lor dela inoeput: sé ocupe tóté tere
nurile de influinţă, oa sâ-şl asigure <3,omi- 
naţiunea; a treout ínsé baba cu colacii. 
Cât de îndră8neţl sunt ei, s'a vöcjut şi la 
adunarea generală din Mărţişor a. c. ă co
mitetului tundurilor, când s’au tratat pen
tru a doua 0ră pretensiumie lui Gheţe.

Din Bucovina.
— 1 August 1895.

Starea lucrurilor în archidiecesa Bu
covinei a ajuns —■ cum creştinii ortodocşi 
din totă lumea numai cu profundă durere, 
ér contrarii acestei biserici, cu bună sémá, 
ou buouriă cetesc din 4iare ®̂ aprópe de 
tòte limbile, — la un grad atât de deplo
rabil, încât cu drept cuvânt se póte numi 
acéstá arehidiecesa „turmă făr’ de păstor“,
— căci deşi ea p$stor are, dér acest păs
tor ori că intelectualmente este atât de 
necapabil, ori oă moralmente e atât de ne- 
consoienţios şi deviat dela sublima sa ti- 
tulă de evangélio şi bisericesc, încât ou esem- 
plul séu şi cu disposiţiunile sale oficióse, dă 
turmei sale, nu păşune sănâtosă şi spre 
bine hránitóre, ci buruene stricàcióse, cari 
pe 4̂  00 merge tot mai mult otrăvesc 
„turma“, pănă oe o va ajunge peirea bi- 
sericâscă, morală şi religiósa, adecă peirea 
universală.

Se 4i°e prin gazete, că relele din ar
chidiecesa Bucovinei le-ar causa o „cZica“ 
din consistoriul metropolitan, care olică ar 
fi împiedecat pe réposatul Metropolit Sil- 
vestru-Morariu întru realisarea bunelor sale 
intenţiunî.

Nu soim, din ce causă şi pe ce te- 
meiu se vorbesce aşa. N’am voi sé ne în
tâlnim aici faţă în faţă cu axioma „de mortuis 
nihil nisi b e n e oe de altmintrelea nu tot- 
déuna e justificabilă, dér cei ce vorbesc 
ast-fel, ori că o fac aoesta numai din cru
ţare cătră memoria réposatului Metropolit, 
ori că o fac din óre-cari sentimente parti
culare cătră persónele, oe le numesc ei 
„cZîca“. Ori oum ar fi ìnsé, se pare, că ei 
nu cunosc „Statutul intern al consistoriului“, 
în oare se 4i°e lft § 76 şi 77, că Episcopul 
(Metropolitul) póte sista acele hotărîrî ale 
consistoriului, cu care el n’a consimţit*); prin 
urmare ce ar fi putut împiedeca pe réposa
tul Metropolit sé ducă la îndeplinire votul 
séu, mai bun şi mai drept, decât cel al 
clicii ?

Nu numai „clica“, ci şi toţi consi
lierii consistoriali, décá ar fi votat óre-cari 
decisiunl în sens nedrept, n’ar fi putut al
tera votul mai obiectiv al Metropolitului, 
căci in acest cas Ministeriul ar fi confir
mat votul Metropolitului şi clica şi ceialalţl 
consilieri şi-ar fi tras de aci înainte bine 
pe sémè, când sé oontrarieze pe Metro
politul. Din oontră, décà i-ar fi sciut con
silierii oonsistoriall cu ale lor păreri şi vot 
mai în drept, decât Metropolitul, ori că el 
n’ar fi mers mai departe, ori de-ar fi şi 
mers, dâcă s’ar fi confirmat votul consis
torialilor, mai mult n’ar fi părtinit neobiec- 
ti vitatea.

Considerând aceste tòte, cum vine de 
se susţine prin gazete, oă s’ar praotisa bi- 
santinismul oel mai grav din partea câr
mei archidiecesane, un bizantinism, care

Doué ôre întregi a ţinut lectura represen- 
taţiunilor înaintate în mai multe rânduri 
de comisiunea administrativă ministrului 
de instrucţiune unguresc. Şi Gheţe a avut 
simţul a sta de faţă dela început pănă în ca- 
pèt. Câ4ênd pentru a doua oră causa lui 
Gheţe, Ciooan a insinuat recurs. Ecă cum 
s’a produs credinţa, că fondurile, când ar 
avé proces cu ori şi cine, fiă şi cu Ţiganii 
din capètul Nâséudului, şi Ciocan ar fi nu
mit arbitriu, ele ar pierde cu dreptul iu 
mână.

*) §-ul 76 sună aşa: „Află preşedin
tele Episcop, după convingerea sa, că vo
tul unanim ori ai majorităţii consistoriului 
e contrar canônelor, legilor statului, ori 
stării adevèrate a lucrurilor, şi obiectănle 
sale în aceeaşi şedinţă nu so pot aplana, 
atunci are el, episcopul, dreptul, votul con
sistoriului sé-i sisteze şi o noua desbatere 
a afacerei pentru o proximă şedinţă sè or- 
dineae“. — Eră § 77 41o®; «La acéstâ a 
doua desbatere, numai într’o şedinţă ple
nară se pôte face, trebue observările Epis
copului şi motivele lor bine cumpănite. Cu
getă membrii senatului sé rémâie la votul 
lor prior, ( apoi sé-1 motiveze şi ei mai te
meinic. Eră Episcopul, décâ el ia rândul 
séu vré sé rèinâie pe lângă a sa părere 
primă, atunci el are dreptul, afacerea, — 
după natura ei, cu o desluşire a lucrului, 
şi împreună cu protocolul şedinţelor res
pective — sé o trimită ori la instanţa su- 
periôrâ bisericéscà, ori la micisteriul cul
telor“...

chiar pentru un areopag profan ar fi şea- 
saţional, ou cât mai mult ìnsé pentrti 
unul duhovnicesc şi bisericesc! Un atare 
areopag, care ar trebui sé fiă modelul mo
ralului evangelio, al dreptului şi al obiec
tivi tăţii, sé protégà, sé promoveze—cum se 
spune prin 4i&re —- strîmbătăţl, nepotism şi 
simonism, profanări a locurilor celor mai 
venerabile prin persóne nedemne, precum 
e prioria dela sf. Ioan, vechea metropoliă 
din Sucéva şi igumeniile mănăstiresc!, apoi 
dilapidărl de tesaure archeologice şi isto
rice, şi câte altele — şi tòte numai rele 
şi nici una bună şi laudabilă?

Şi, — durere, de trei ori durere, —• 
ce spun gazetele se vorbesoe în t0tă ţ0ra! 
Se vorbesce chiar şi aceea, că clerul şi 
inteligenţa laică se cugetă deja la mèsurile, 
ce-ar fi de luat, ca sè se trimită înoooe un 
Episcop din Dalmaţia, ca Comisariu al gu
vernului., care sè regenereze din talpă condu
cerea archidiecesanâ.

Nu sciu oum sé 4 i° : numai acésta 
ni-ar mai trebui, ori: acésta ìntr’adevèr ar şi 
trebui, décà e oa sé soape credincioşii or
todocşi cu clerul lor de o oataolismă ca
tastrofală, oăcl, după oum se vede, cu oei 
presenţl din consistoriul oernăuţan „lasciate 
ogni speranza“.

Un ortodox.

Producţiunî si petreceri.
Tinerimea română din ZârnescI are 

onore a invita ia producţiunea decla
matori că, musicală şi teatrală, oe se va da 
Duminecă în 30 Iulie st. v. 1895. începu
tul la 7 óre séra precis. Venitul curat este 
destinat pentru biblioteca şoolară. Preţul 
de intrare rémàne la bunăvoinţa P. T. 
public.

Zèrnescì, în 25 Iulie st. v. 1895. Co
mitetul arangiator.

P r o g r a m :  1) „Rugămintea din 
urmă“, de G. Coşbuc, declamată de lanoa 
Ioanovicì. 2) „Nor de vijelie“, de W . Hum- 
pel, cântat de N. Sv0rchez. 3) „Jidanul că
lare“, poesie de Th. Speranţă, deolamată 
de ***. 4) „Fantaisie brillante sur des aire 
roumains“, de L. de Santis Op. 4 pentru 
flaut, esecutat de V. Bude. 5) „Duşman
cele“, poesie de G. Coşbuo, declamată de 
d-ş0ra Anica Sperches1 6) „Vecinătatea pe- 
riculòsà“, comedie într’un act, după Kotze- 
bue, de Trocaru.

P e r s ó n e l e :  Pètecescu, croitor, d-I 
A. Badiu ; Săftica, epitropisita lui d-ş0ra 
Aurelia Gogonea ; Goleanu, tìnér negustor 
bogat, d-1 Ianou Ioanoviol. Ioniţă, servitorul 
lui, d l  I. Mănailă.

După producţiune urmézà joo.
In pausă „Căluşerul şi Bătuta“.

NECROLOG. Victoria V. Stinghe,
soţia d-lui Vasilie H. Stinghe din Busséo, 
în România, a réposat în 20 Iulie v. c. îu 
etate de 80 ani. — Piă-i ţ0râna uşoră!

DIVER SE.
Contra sărutărilor. „Melioriştii“ din 

Anglia vor sé facă o societate nostimă. 
MelioriştI se numesc aoeia, cari îşi dau 
rola de îndreptători ai lumei. piarul „Me
dical Menthly“ publică sub titlu l: „Lucruri 
molipsitóre“ nisoe artioull, în cari se arată, 
că sărutările sunt perioulóse. „Japonesii 
trebue sé fie omeni cu minte, căci nu ae 
sărută niol-odată !“ Englesii ţin calea mij
locie, dér oă pănă unde are sé se estindă 
acestâ cale, încă nu-i determinat. Lucra 
firesc, că din partea autorităţilor civile abia 
se va face vre-un pas în eoest sens. Déo&
— adauge un critic — ne-am ţin0 de pres
crisele medicali, ar trebui sé purtăm dea- 
pururea o sticluţă ou medicină. Acest lucru 
ar fi de lipsă d-ş0relor chiar aşa, ca şi sti- 
oluţa de parfum. Intre Englesl acéstá da
tină se ţine josnioă, nici chiar femeile na 
se sărută, ci îşi dau simplu manile, plecân- 
du-se uşor. Sărutul chiar şi la întâlniri e 
privit de un luoru bădăran.

Proprietar : Dr. Aurel Mureşianix.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.



Cursul la bursa din Viena.
Din 5 August 1895.

Renta ung. de aur 4% . . . .  128.10
Renta de coróne nng. 4% . . . 99.95
Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2% • 129.85
Impr. căii. fer. ung. in argint 4l/2% 102.10
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 122.35
Bonuri rural« ungare 4% • • • 98.40
Bonuri rural« croate-slavoue. . . 98.75
Imprum. ung. cu premii . . . .  157.75 
ÎLosurl pentru reg. Tisei şi Segedin. 145.75
Renta de hârtie austr..................... 100 90
Renta de argint austr.....................101 —
Renta de aur austr.......................... 123.50
Losurî din 1860 ..........................  154.—
Acţii de ale Băncei austro ungară. 1076.—
Aoţii de-aleBăncei ung. de credit. 490.25
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 100.50
NapoleondorI....................................  9.63
Mărci imperiale germane . . . 59.35
London v i s t a ...................... . 121.4C
Paris v i s t a ....................................  48.10
Rente de coróne austr. 4%. . . 100.80
Note italiene....................................  45.85

• o o o o o o o o o o o o o o o t

Se caută
U n  î n v e ţ ă c e l  în etate de 14 

anî, absolvat de şc0la normală, seu 
capitală, şi care cunósce cel puţin 
una din limbile streine, care se pri- 
mesce numai de cât în prăvălia de 
manufactură a subscrisului.

O r e ş t i e ,  (Szászváros) 1895.
Ioan Lăzăroiu,

comersant.
• o o o o o o o o o o o o o o o «

Pagjpa 4.__________________ ____ GAZETA TR AN SI V ANIEI Nr. 165—1896

Cursul pieţei Brasov.
Din 6 August 1895.

Banonot* rom. Oamp. 9.58 Vend.
Argint român. Cump.
Napoleon-d’ori Cump.
Galbeni Cump.
Mărci germane Cump.
Ruble rusescl Cump. 129.— Vend. —.— 
Lire turoescl Cump. 10.82 Vend. —. — 
Soris. fonc. Albina 5% 100.75 Vend. 101.75

9.52 Vend. 
9.60 Vènd. 
5.64 Vend. 

5 9 .-  Vènd.

9.60
9.56
9.62
5.68

PUBLICAŢIUNE.
Se aduce la cunoscinţă, ca sub

scrisa eforia a şccilelor centrale ro
mâne gr. or. din Braşov, voesce se 
ventjă pe cale de oiert hotelul numit 
„Trei husari“ dela baia Csik-Tusnâd.

Se iau în consideraţie numai 
oferte de peste 10,000 fiorini.

Amatorii sunt rugaţi a*şi înainta 
ofertele provec|ute cu un vadiu de 
100 fl. v. a. pană la 4*ua de 25 
August anul. c. la 6rele 12 a. m. la 
cancelaria eforiei şcdlelor centrale 
române gr. or. din Braşov, ce se află 
îq  edificiul gimnasiului.

Ofertul are se cuprindă dechia- 
raţiunea, că oferentul a cetit şi cu- 
nbsce condiţiile de vencjare.

Aceste condiţii stau la disposiţie 
pentru informaţiune în cancelaria 
eforiei şc6lelor în cesurile 9— 11 a. m. 
şi 8— 5 d. a. în fiă-care (\i pănă la 
terminul amintit.

Braşov, în 15 Iulie 1895 st. v. 
Eforia şcolelor rom. centrale

756 ,1 -3  gr. or. din Braşov.

Nr. 1 0 3 0 0 —1395.

PUBLICAŢIUNE.
Budgetul asupra percepţiunilor 

şi erogaţiunilor oraşului Braşov pro 
1896, dimpreună cu tote adusele — 
conform §-1 ui 125 al art. de lege 
X X II din 1886 — se află în decurs 
de 15 c}ile în biroul contabilităţei 
oraşenescî (strada porţei nr. 68).

Fiă-cărui dăjdier comunal ’i stă 
în drept a-şî aşterne eventualele ob- 
servaţiunî pănă în 18 August a. c. 
acestui magistrat.

B r a ş o v ,  3 A ugust 1895.
757,1— 3 Magistratul orăşenesc.

Nr. 4780-1895 .

PUBLICAŢIUNE.
înaltul ministeriu de Interne 

dispune prin ordinaţiunea din 21 
Mai a. c. Nr. 37302/VI b., ca tòte 
caşurile de nenorociri obvenite la 
singuraticele persóne aflatóre la lu
cru în fabrici şi etablismentele de 
meserii, precum şi la întreprinderile 
de meserii şi acele economice, au 
de a*se arăta nu numai respectivului 
inspector de meserii (§ 7 art. de 
lege X X V III din 1893), ci şi sub
scrisului căpitanat în decursul de 
24 óre.

Se fac atenţi asupra manţiene- 
rei acestei disposiţiunî toţî dătătorii 
de lucru, observându*se, că intrela-

sarea acestei insinuări se va pedepi 
conform §§ 1 şi 16 al art. de legi 
X L din 1879 cu pedepsa pănă I 
100 fl., respective cu corespuncjetâri 
închisore.

B r a ş o v ,  2-3 Iulie 1895.
755,1-3 Căpitănatu! orăşenesi

N-ral 9 4 —18%

Concurs.
Pentru darea în î n g r i j i r e !  

I n t e r n a t u l u i  G. C h r i s t u r i a î  
în care se î n t r e ţ i n  cu c o s t ,  lo
c u i n ţ ă  şi  s p ă l a t  patru şcolat 
dela şc6lele medii române ort. re| 
din Braşov, s e  p u b l i c ă  c oncur l  
pentru facerea de oferte. j

Oferenţii, cari trebue se iiă fi 
milii române de bună reputaţiuni 
din Scheiu (pot concura şi cei du 
cetatea internă a Braşovului) au sj 
adreseze ofertele lor la Comitetul; 
parochial al Bisericii Sf. Nicolae di 
Scheiu, pănă la 15 August 1895 s

B r a ş o v ,  15 Iulie 1895. I

Comitetul parochial al Bisericei «|
îmâne ort. res. dela Sf. Nicolac în Braşoţ

l)uvid Almăşan, Arsenio Vlaie
preşedinte. secretar.

Numere singuratici 
din „Gazeta Transilvaniei‘ 
à 5 cr. se potü eumpéra iţ 
librăria Nicolae Ciurcu. 1

M e r s u l
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din
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r i m e r i a  (Pisì i )  — H u n e d ó r a
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B r a s o v - Z e r n e ş t i
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C a r e i i - m a r i  — K e l& u 8 i s h i ş 0 r a - O d o r h e i u - § e c u e s c .
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N o t a :  Orele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sus. 
însemneză 6rele da nopte.

Numerii înouadraţl cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


